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MÚSICAS 



Mein Kopf spielt Bingo – Sportfreunde Stiller 

Música do filme: Rico, Oskar und die Tieferschatten (Rico, Oskar e as sombras escuras) 

Intérpretes: Alunas e alunos do Curso de Alemão 

 

Ich stelle Häuser auf dem Kopf. 

Ich suche Ecken, 

um mich drin zu verstecken. 

Ich reime Zahlen 

und ich rechne Buchstaben. 

Ich sammle Zeit 

bis wir sie zusammen haben. 

  

Mich schrecken Monster, 

huschende Gespenster. 

Ich stehe wartend 

stundenlang am Fenster. 

  

Schatten fliegen vorbei, 

mal groß mal klein. 

Ich bin nicht dabei, 

bin mal wieder allein. 

  

Doch wenn du da bist 

und alles swingt so, 

sehen wir uns morgen wieder? 

Mein Kopf spielt Bingo. 

  

Doch wenn du da bist, 

ist alles gut 

und es swingt so. 

Sag: sehen wir uns morgen wieder? 

Mein Kopf spielt Bingo. Bingo. 

  

Du denkst in krummen Bahnen, 

ich denke geradeaus. 

Ich zähl‘ auf dich 

und dabei kommt was Gutes raus. 

Du machst mir kein U 

für ein A vor. 

Ich werde weich 

du bist echt Hardcore. 

  

Wir jagen Monster, 

verscheuchen Gespenster. 

Wir schauen zusammen 

in die Ferne aus dem Fenster. 

  

Flieger fliegen vorbei, 

mal groß mal klein. 

Wir sind nicht dabei, 

doch wir sind nicht allein. 



  

Chorus 

 Mein Kopf spielt ohne dich nur Bingo. (2x) 

Eu viro as casas de cabeça para baixo. 

Procuro cantos 

para me esconder. 

Faço rimas com números 

e calculo letras. 

Coleciono o tempo 

até que o tenhamos juntos. 

  

Monstros me assustam, 

Fantasmas correndo furtivamente. 

Fico esperando 

por horas na janela. 

  

Sombras passam voando, 

às vezes grandes, às vezes pequenas. 

Eu não estou junto, 

Estou sozinho novamente. 

  

Mas quando você está aí 

e tudo dança assim, 

Vamos nos ver de novo amanhã? 

Minha cabeça joga bingo. 

  

Mas quando você está lá, 

tudo fica bem 

e dança assim. 

Diga: Vamos nos ver de novo amanhã? 

Minha cabeça joga bingo. Bingo 

  

Você pensa de maneira torta, 

Eu penso de forma direta. 

Eu conto com você 

e algo bom sai disso. 

Você não me engana dizendo U 

No lugar do A. 

Quando eu amoleço 

Você é Hardcore. 

  

Nós caçamos monstros, 

espantamos fantasmas. 

Nós olhamos juntos 

na janela para a distância. 

  

Os aviões passam voando, 

às vezes grandes, às vezes pequenos. 

Não estamos juntos, 

mas não estamos sozinhos. 

  

Refrão 

Sem você, minha cabeça só joga bingo. (2x) 



 Hobbys – Munich Supercrew 

  

Ich und meine Hobbys, meine Hobbys und ich, das ist meine Zeit, meine Zeit für mich. 

Ich und meine Hobbys, meine Hobbys und ich, das ist meine Zeit, meine Zeit für mich. 

  

Ich und meine, ich und meine Hobbys (Hobbys) 

Ich und meine, ich und meine Hobbys (Hobbys) 

  

Am Montag spiele ich Basketball. Das ist mein Hobby. 

Ich spiele gern Gitarre. Das ist mein Hobby. 

Am Dienstag geh ich wandern. Das ist mein Hobby. 

Ich mache gerne Yoga. Das ist mein Hobby. 

Am Mittwoch spiele ich Schach. Das ist mein Hobby. 

Ich mache gerne Fotos. Das ist mein Hobby. 

Am Donnerstag lese ich. Das ist mein Hobby. 

Ich male Katzenbilder. Das ist mein Hobby. 

Von Montag bis Sonntag denke ich daran, was ich in der Freizeit alles machen kann … 

  

Chorus 

  

Am Freitag geh ich schwimmen. Das ist mein Hobby. 

Ich schaue gerne Filme. Das ist mein Hobby. 

Am Samstag geh ich feiern. Das ist mein Hobby. 

Ich höre Hip-Hop. Das ist mein Hobby. 

Am Sonntag schlaf ich aus. Das ist mein Hobby. 

Ich koch mit meinen Freunden. Das ist mein Hobby. 

  

Ich habe viele Hobbys, was ist dein Hobby? 

Ich habe viele Hobbys, was ist dein Hobby? 

Von Montag bis Sonntag denke ich daran, was ich in der Freizeit alles machen kann … 

  

Chorus 

Eu e meus hobbies, meus hobbies e eu, esse é o meu tempo, meu tempo para mim.Eu e meus hobbies, meus 

hobbies e eu, esse é meu tempo, meu tempo para mim. 

  

Eu e meus, eu e meus hobbies 

(hobbies) 

Eu e meus, eu e meus hobbies 

(hobbies) 

  

 Eu jogo basquete na segunda-feira. Esse é o meu hobby. 

Gosto de tocar violão. Esse é o meu hobby. 

Na terça-feira, faço caminhadas. Esse é o meu hobby. 

Gosto de fazer ioga. Esse é o meu hobby. 

Na quarta-feira, jogo xadrez. Esse é o meu hobby. 

Gosto de tirar fotos. Esse é o meu hobby. 

Na quinta feira, eu leio. Esse é o meu hobby. 

Eu pinto quadros de gatos. Esse é o meu hobby. 

De segunda a domingo, penso em todas as coisas que posso fazer em meu tempo livre... 

  

 Refrão 

  

Na sexta-feira, vou nadar. Esse é o meu hobby. 

Gosto de assistir a filmes. Esse é o meu hobby. 

Aos sábados vou a festas. Esse é o meu hobby. 

Ouço hip-hop. Esse é o meu hobby. 

Durmo até tarde no domingo. Esse é o meu hobby. 

Cozinho com meus amigos. Esse é o meu hobby. 

  

Tenho muitos hobbies, qual é o seu hobby? 

Eu tenho muitos hobbies, qual é o seu hobby? 



De segunda a domingo, penso em todas as coisas que posso fazer em meu tempo livre... 

  

Refrão 

 

 

So lange du dich bewegst – Wilhelmine 

  

Intérprete: Isabella W. 

  

Ey, dein Lächeln steht dir so gut 

Du bist meine Feder 

Ich lieb' es, wenn du frei bist, keine Angst hast 

Und dich nicht mehr anpasst 

Ey, dein Mut macht dich so groß 

Du nimmst mir jedes Weder 

Ich lieb' es, wenn du weg rennst und dich nicht sorgst 

Ob du jemals ankommst 

Das ist für dich, Willi 

Es ist schön, dass es dich gibt 

Schenk' dir einen Spiegel, auf dem steht 

„Vergiss das nie“ 

Ich mach' die Arme für dich auf 

Du bist gut so, wie du bist 

Es gehen Arme für dich auf 

Solange du dich bewegst, du dich bewegst 

Zieh' mich zu dir ran, zieh' mich zu dir ran, zieh' mich zu dir ran 

Zieh' mich zu dir ran, zieh' mich zu dir ran, zieh' mich zu dir ran 

Es gehen Arme für dich auf 

Solange du dich bewegst, du dich bewegst, 

Ey, der Antrieb steht dir so gut 

Du machst deine Fehler 

Ich lieb', dass du erkannt hast, dass es schwer ist 

Doch das aber nur am Anfang 

Das ist für dich, Willi 

Es ist schön, dass es dich gibt 

Schenk' dir einen Spiegel, auf dem steht 

„Vergiss das nie“ 

Chorus 

Du hörst dir eh nicht zu, wenn du dich anschreist 

Alles wird mehr, wenn du es teilst 

Chorus 

Ei, seu sorriso combina muito bem com você 

Você é minha pena 

Eu adoro quando você é livre, não tem medo 

E não se adapta mais 

  

Ei, sua coragem te torna tão grande 

Você tira todo o meu medo 



Eu adoro quando você corre para longe e não se preocupa 

Se algum dia você vai chegar lá 

  

Isso é para você, Willi 

Que bom que você existe 

Dê a você mesma um espelho, no qual esteja 

"Nunca se esqueça disso" 

  

Abrirei meus braços para você 

Você é boa do jeito que é 

Braços estarão abertos para você 

Enquanto você se movimentar, se movimentar, 

  

Puxe-me para perto de você, puxe-me para perto de você, puxe-me para perto de você 

Puxe-me para você, puxe-me para você, puxe-me para você 

Braços estarão abertos para você 

Enquanto você se movimentar, se movimentar, 

  

Ei, o ímpeto fica tão bem em você 

Você comete seus erros 

Eu adoro o fato de você ter percebido que é difícil 

Mas só no começo 

  

Isso é para você, Willi 

Que bom que você existe 

Dê a você mesma um espelho, no qual esteja 

"Nunca se esqueça disso" 

" 

Refrão 

  

Você não se ouve quando grita consigo mesma 

Tudo se torna mais quando você compartilha 

  

Refrão 
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